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MIND the KIDS d.o.o., Velike gospe 22, 35000 Slavonski Brod, OIB: 20531463415 zastupan 
po direktoru Ivica Perica, (u daljnjem tekstu: Naručitelj ili MINDtheKIDS), 

i 

PONUDITELJ, Adresa, OIB:, zastupan po direktoru/ici IME i PREZIME, (u daljnjem tekstu: 
Izvršitelj) 

Zajedno: Ugovorne strane 

sklopili su sljedeći 

U G O V O R 

Predmet Ugovora 

Članak 1.  

Na temelju provedenog postupka nabave prema pravilima NOJN, a za usluge Prilagodbe i 
nadogradnje MtK modula sa igrama i vježbama (Projekt), evidencijski broj MtK 04, Naručitelj 
je Odlukom o odabiru od xx. mjesec 2020. godine, odabrao ponudu PONUDITELJ, Adresa, 
OIB:, zastupan po direktoru/ici IME i PREZIME. 

Opis predmeta Ugovora 

Članak 2.  

(1) Izvršitelj se obvezuje isporučiti usluge prilagodbe i nadogradnje MtK modula sa igrama i 
vježbama, a prema specifikaciji navedenoj u Prilogu 1 ovog Ugovora – Dokumentacija o nabavi 
sa svim povezanim prilozima, te Prilogu 2 ovog Ugovora – Ponuda Izvršitelja oznake xx od 
xx.xx.xxxx. (u daljnjem tekstu: Ponuda), koji čine sastavni dio ovog Ugovora. 

Članak 3.  

Izvršitelj se obvezuje poslove iz članka 2. ovog Ugovora obavljati u skladu s pravilima struke. 

Članak 4.  

(1) Izvršitelj se obvezuje poslove iz članka 2. ovog Ugovora obavljati do završetka Projekta. 

(2) Rok za pružanje usluge počinje teći od dana potpisa ugovora i traje 8 mjeseci. 

(3) Intenzitet provedbe aktivnosti i uključenost pojedinih stručnjaka mijenjat će se tijekom 
trajanja Ugovora. 

(4)Izvršitelj ne odgovara za zakašnjenje ili neuredno ispunjenje nastalo ponašanjem 
Naručitelja. 

(5) Mjesto pružanja usluga su lokacije sjedišta i poslovanja Naručitelja: MIND the KIDS d.o.o., 
Velike Gospe 22, 35000 Slavonski Brod i Uskočka ulica 9, 10000 Zagreb, a ovisno o poslovnim 
potrebama i zahtjevima Naručitelja prema Izvršitelju. 

 

Obveze Naručitelja i Izvršitelja 

Članak 5.  

(1) Naručitelj se obvezuje biti na raspolaganju Izvršitelju za primitak isporuke usluga. 

(2) Izvršitelj se obvezuje dostaviti svu dokumentaciju koju ga Naručitelj zatraži, a koja je 
potrebna za izradu Zahtjeva za nadoknadom sredstava (u daljnjem tekstu ZNS), u roku od 
najkasnije 6 radnih dana prije roka slanja ZNS-a. 
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Članak 6.  

(1) Izvršitelj je dužan dostavljati mjesečne izvještaje o svom radu, koji će obuhvaćati 
vremeninke sa utrošenim vremenom angažiranih stručnjaka iz Ponude u proteklom mjesecu, 
ovlaštenom predstavniku Naručitelja, najkasnije do 7 dana u mjesecu. 

(2) Ovlašteni predstavnik Naručitelja je dužan, po primitku mjesečnog Izvještaja o stvarno  
izvršenim uslugama izvršiti pregled i sukladnost Izvještaja sa Opisom poslova i tehničkim 
specifikacijama i drugim detaljnijim uputama i funkcionalnim specifikacijama i Troškovnikom, 
te u slučaju da su isti odgovarajući ovjeriti ih. 

(3) Ovlašteni predstavnik Naručitelja neće ovjeriti Izvještaj o mjesečnom izvršenju usluga u 
slučaju da usluge nisu izvršene sukladno Opisu poslova i tehničkim specifikacijama i drugim 
detaljnijim uputama i funkcionalnim specifikacijama i Troškovnikom i/ili usuglašenim uputama 
za otklanjanje nedostataka, te će o eventualnim nedostatcima izvršenja usluga obavijestiti 
Izvršitelja, bez odgađanja. 

(4) Izvršitelj se obvezuje nedostatke otkloniti u primjerenom roku, određenom od strane 
odgovorne osobe Naručitelja, računajući od dana primitka pisane obavijesti Naručitelja. 

(5) Naručitelj ima pravo zatražiti stručnu tehničku pomoć treće strane kao provjeru ispravnosti 
ispunjenja ugovorenih obveza. 

Cijena i način plaćanja 

Članak 7.  

Za obavljanje usluga iz članka 2. ovog Ugovora Naručitelj se obvezuje Izvršitelju platiti iznos 
od: 

xx kn  

Uvećano za PDV xx kn 

Ukupni iznos xx kn 

Slovima: xxx kuna. 

Porez na dodanu vrijednost je uključen u cijenu. 

Članak 8.  

(1) Plaćanje se obavlja u mjesečnim ratama po izdanim mjesečnim računima, virmanom, na 
račun izvršitelja u roku od 60 dana od dana ispostave računa, a temeljem dostavljenog i 
prihvaćenog izvještaja o izvršenim poslovima od strane Izvršitelja. 

(2) Plaćanje se vrši sukladno izdanim računima odabranog ponuditelja na račun ponuditelja i 
članova zajednice ponuditelja ili podizvoditelja, kako je primjenjivo, a po izvršenoj pojedinoj 
stavci, i u iznosu kako je definirano troškovnikom odabrane ponude. 

(3) Plaćanje će se vršiti na račune ponuditelja i članova zajednice ponuditelja ili podizvođača i 
to: 

PONUDITELJ: IBAN broj xxx 

(4) Naručitelj može prigovoriti dostavljenom mjesečnom izvještaju u roku od tri (3) radna dana 
od njegova zaprimanja. 

(5) Izvršitelj je dužan odgovoriti na eventualne prigovore na mjesečni izvještaj u roku od tri (3) 
radna dana od njihova zaprimanja. 

(6) Ovlašteni predstavnik Naručitelja dužan je račun ovjeriti u roku od 3 (tri) radna dana od 
dana zaprimanja. Ukoliko račun nije ispostavljen sukladno Ugovoru, vraća se Izvršitelju na 
ispravak. 

(7) Prenošenje tražbine po Ugovoru ne može se vršiti/ugovarati bez pristanka Naručitelja. 
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Jamstvo za uredno izvršenje ugovora, ugovorna kazna, naknada štete 

Članak 9.  

(1) Ako Izvršitelj ugovorene poslove ne obavlja sukladno Ugovoru, a uzrok za to nije viša sila 
ili odobrenje Naručitelja, dužan je za svaki dan nepoštivanja ugovornih obveza platiti 
Naručitelju ugovornu kaznu u iznosu od 2‰ (dva) promila od ukupno ugovorene cijene. 
Ukupna visina tako ugovorene kazne ne može prijeći iznos od 10% (deset posto) od ukupno 
ugovorene cijene usluga. 

(2) Izvršitelj se obvezuje u roku od 10 (deset) dana od dana obostranog potpisa ovog Ugovora, 
dostaviti Naručitelju bankovnu garanciju na „prvi poziv“ i „bez prigovora“, običnu ili bjanko 
zadužnicu u visini od 10% (deset posto) od ukupne vrijednosti Ugovora bez PDV-a s rokom 
važenja najmanje 30 dana dužim od ugovornog roka.  

(3) Umjesto dostavljanja bankovne garancije, obične ili bjanko zadužnice Izvršitelj ima 
mogućnost uplatiti novčani polog u traženom iznosu. Polog se u odgovarajućem iznosu 
uplaćuje u korist računa HR21 23600001502622627, kod Zagrebačke banke d.d. 

(4) Prije postavljanja zahtjeva za naplatom jamstva za uredno ispunjenje ugovora, Naručitelj 

će o tome obavijestiti ugovaratelja i navesti razlog naplate.  

(5) Jamstvo za uredno izvršenje ugovora bit će vraćeno u roku od 30 dana od isteka valjanosti 

toga jamstva.  

 

Članak 10.  

(1) Izvršitelj se obvezuje u ispunjenju svoje obveze postupati s pažnjom dobrog 
gospodarstvenika, a posebno se voditi pravilima struke i trgovačkih običaja (pažnjom dobrog 
stručnjaka), uz pridržavanje načela savjesnosti i poštenja. 

(2) Naručitelj je dužan pregledati i odobriti posao Izvršitelja, nakon čega Izvršitelj ne snosi 
odgovornost za one nedostatke koji su se mogli uočiti prilikom pregleda, osim ako je za njih 
znao, a nije ih pokazao Naručitelju. O skrivenim nedostacima, koji nisu bili uočljivi u času 
pregleda, ovlašteni predstavnik Naručitelja je dužan obavijestiti Izvršitelja bez odgode. Takve 
nedostatke Izvršitelj je dužan ukloniti u roku određenom od strane odgovorne osobe 
Naručitelja, računajući od dana primitka pisane obavijesti Naručitelja. Izvršitelj snosi punu 
odgovornost za sve skrivene nedostatke izvršenja Usluge. 

(3) Na prava i obveze ugovornih stranaka, koja nisu uređena ovim Ugovorom, primjenjuju se 
odredbe Zakona o obveznim odnosima. 

Poslovna tajna i obrada osobnih podataka  

Članak 11.  

(1) Ugovorne strane se obvezuju da će svu dokumentaciju i informacije koje im postanu 
dostupne prilikom izvršavanja ovog Ugovora čuvati kao poslovnu tajnu te da ih neće koristiti ni 
u koje druge svrhe niti prenositi trećim stranama osim za potrebe obavljanja ugovorene usluge. 

(2) Ugovorne strane se obvezuju čuvati povjerljivost podataka za vrijeme trajanja Ugovora i 5 
godina nakon njegova isteka. 

(3) Obveza čuvanja povjerljivosti dokumentacija i informacija iz stavka 1. ovog članka ostaje 
na snazi i u slučaju raskida ovog Ugovora. 

Članak 12.  

(1) U smislu zaštite osobnih podataka, u ovom Ugovoru Naručitelj se smatra voditeljem obrade 
osobnih podataka, a Izvršitelj izvršiteljem obrade osobnih podataka, koji se nalaze u procesu 
suradnje temeljem ovog Ugovora. 
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(2) Naručitelj kao voditelj obrade jamči da ima izravan pristanak i/ili pravni temelj za obradu 
relevantnih osobnih podataka. 

(3) Izvršitelj će u ime Naručitelja izvršiti obrade pojedinih osobnih podataka. Izvršitelj obrade 
obvezuje se da će se pridržavati sigurnosnih obveza i svih ostalih aspekata Uredbe (EU) 
2016/679 Europskog parlamenta i vijeća od 27.4.2016 o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom 
osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 
95/46/EZ) kao i primjenjivog hrvatskog zakonodavstva usvojenog na temelju spomenute 
Uredbe. 

(4) Svrha obrade osobnih podataka je isporuka usluga koje su predmetom ovog Ugovora.  

(5) Izvršitelj se kao izvršitelj obrade osobnih podataka suzdržava od korištenja osobnih 
podataka u bilo koju drugu svrhu osim one koju je odredio Naručitelj odnosno voditelj obrade.  

(6) Izvršitelj se obavezuje da će čuvanje osobnih podataka trajati isključivo koliko i ovaj Ugovor.  

(7) Izvršitelj će kao izvršitelj obrade nastojati poduzeti razumne i odgovarajuće tehničke i 
organizacijske mjere protiv gubitka ili bilo kojeg oblika nezakonite obrade u vezi s izvršenjem 
obrade osobnih podataka u okviru ovog Ugovora. 

Intelektualno vlasništvo 

Članak 13.  

(1) Naručitelj ima isključiva prava intelektualnog vlasništva na sve što će eventualno proizaći 
iz realizacije pojedinih aktivnosti ovoga Ugovora. Izvršitelj u provedbi ovog Ugovora ne može 
steći nikakva prava ni licence u odnosu na zaštitne znakove, autorska prava, patente, rješenja 
i slično.  

(2) Po isteku Ugovora Izvršitelj je dužan predati Naručitelju sve originale i sve kopije 
dokumentacije u vezi s Projektom koje u papirnatom ili bilo kojem drugom obliku ima u svom 
posjedu.  

Raskid Ugovora 

Članak 14.  

(1) Naručitelj može raskinuti Ugovor ili odredbu nekog dijela Ugovora uz pismenu obavijest 
Izvršitelju koja stupa na snagu odmah ako: 

1. izvršitelj nije ispravio neispunjavanje ovog Ugovora u roku od trideset (30) dana 
nakon izdavanja pismene obavijesti u kojoj se navodi neispunjavanje i zahtjeva 
ispravak, ili 

2. neispunjavanje se ne može ispraviti, ili 

3. neispunjavanje predstavlja temeljno kršenje Ugovora. 

(2) Troškovi koji bi nastali na strani Naručitelja temeljem takvog postupanja Izvršitelja u cijelosti 
padaju na teret Izvršitelja. 

Integritet ili načelo savjesnosti i poštenja 

Članak 15.  

(1) Izvršitelj se obvezuje da će tijekom izvršenja usluga koje su predmet ovog Ugovora, jamčiti 
korektnost i izostanak bilo kakve zabranjene prakse kao što su korupcija, prijetnja i prijevara. 

(2) Izvršitelj se obvezuje obavijestiti Naručitelja o uključenosti zaposlenika u korupciju, prijetnju 
ili prijevaru ukoliko do toga dođe tijekom provođenja ovog Ugovora. 

(3) Izvršitelj je člankom 16. imenovao ovlaštene predstavnike preko kojih će Naručitelj imati 
potpuni i brzi pristup, a koji će tijekom izvršenja Ugovora imati obvezu i potrebne ovlasti voditi 
brigu o korektnosti i izostanku bilo kakve zabranjene prakse iz stavka 1. ovog članka Ugovora. 

(4) Ako je Izvršitelj ili bilo koji od direktora, zaposlenika ili zastupnika Društva koji djeluju u tom 
svojstvu, bio osuđen za prekršaj ili kazneno djelo koji uključuje korupciju, prijetnju ili prijevaru 
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u vezi s bilo kojim postupkom nabave ili nabavom roba, izvođenjem radova ili pružanjem 
usluga tijekom pet godina koje neposredno prethode ovom Ugovoru, Izvršitelj daje Izjavu da 
je prema odgovornoj osobi i takvom direktoru, zaposleniku ili zastupniku poduzeo mjere 
sukladno zakonu. 

(5) Izvršitelj dozvoljava Naručitelju ili ovlaštenim predstavnicima Naručitelja da pregledaju 
dokumentaciju u vezi poduzetih mjera iz prethodnog stavka ovog članka Ugovora. 

 

Završne odredbe 

Članak 16.  

(1) Ugovorne strane su dužne međusobno redovito komunicirati i obavještavati o svim 
činjenicama i okolnostima relevantnim za provedbu ovog Ugovora.  

(2) Komunikacija među Ugovornim stranama odvijat će se preko ovlaštenih predstavnika: 

za Naručitelja: 

 

IME PREZIME, Mail email, Telefon +385 xxx, Mobitel +385 xxx, 

 

za Izvršitelja:  

 

IME PREZIME, Mail email, Telefon +385 xxx, Mobitel +385 xxx, 

Članak 17.  

(1) Odredbe ovog Ugovora se mogu preinačiti isključivo u pisanoj formi. 

(2) Sve sporove koji bi mogli nastati u primjeni ovog Ugovora stranke će nastojati riješiti 
sporazumno u duhu dobrih poslovnih odnosa, a u slučaju da to nije moguće za eventualne 
sporove nadležan je stvarno nadležni sud u Zagrebu.  

 

Članak 18.  

Ovaj Ugovor zaključen je u dva (2) istovjetna primjerka, po jedan (1) za svaku Ugovornu stranu. 

Članak 19.  

Ugovorne strane su ovaj Ugovor pročitale te ga u znak pristanka potpisale i proglasile 
pravovaljanim s danom obostranog potpisa. 

 

 

Za Izvršitelja: Za Naručitelja: 

 

PONUDITELJ MIND the KIDS d.o.o. 

 

Ime i Prezime Ivica Perica 

 

_____________________ 

 

_____________________ 

Uloga Direktor 

 

U xxx, ___________ U Slavonskom Brodu, ___________ 

 

mailto:almir.elezovic@rdd.hr
mailto:almir.elezovic@rdd.hr
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Popis priloga: 

Prilog 1: Dokumentacija o nabavi sa svim povezanim prilozima 

Prilog 2: Ponuda 


